
Опис вибіркової навчальної дисципліни 

Код та назва дисципліни 1-035-3-5_ Переклад науково-технічної інформації 

Рекомендується для галузі знань 

(спеціальності, освітньої програми) 

035 Філологія ОП «Англійська та друга 

західноєвропейська мови та літератури» для студентів 

будь-яких інших спеціальностей 

Кафедра Англійської філології 

П.І.П. НПП (за можливості) Доц. Конопелькіна О.О., доц.Безродних І.Г.   

Рівень ВО  Перший (бакалаврський)  

Курс, семестр (в якому буде 

викладатись) 
  3 курс (6 семестр) 

Мова викладання  Українська, англійська 

Пререквізити (передумови вивчення 

дисципліни)
 

Володіти середнім рівнем англійської мови, мати 

основні уявлення про будову та закономірність 

лексичної системи мови, буди ознайомленим з 

термінологією та методами дослідження. 

Що буде вивчатися 

Окремі прийоми різних видів тексту; основні техніки та 

прийоми перекладу; освоєння лексики, що 

передбачається дисципліною; розвиток вмінь розуміння 

інформації в повному обсязі (актуальної, суб’єктивної, 

модальної, тощо); розвиток вмінь усного реферування; 

удосконалення навичок аудіювання. 

Чому це цікаво/треба вивчати 

Студент матиме можливість закріплення навичок і 

умінь, необхідних для перекладу спеціальних текстів 

різноманітної тематики з англійської та на англійську 

мову та їх усному реферуванню, удосконалення, вміння 

та навички практичного володіння англійською мовою в 

усній та письмовій формі. 

Чого можна навчитися (результати 

навчання) 

Результатами навчання є орієнтування в сучасному стані 

досліджень з проблем перекладу, граматики та 

вокабуляру англійської мов; вживання отриманих знань 

на практиці. 

Як можна користуватися набутими 

знаннями і уміннями (компетентності) 

Навички праці з різними текстами; засвоєння науково-

технічної лексики, що передбачено програмою; навички 

усного реферування та різних видів перекладу 

(синхронного, письмового, усного, літературного).  

Інформаційне забезпечення  Електронна бібліотека викладача, інтернет ресурси 

Види навчальних занять  

(лекції, практичні, семінарські, 

лабораторні заняття тощо) 

 Практичні заняття 

Вид семестрового контролю Диф. залік 

Максимальна кількість здобувачів 
 

45 

Мінімальна кількість здобувачів (тільки 

для мовних та творчих дисциплін) 
15 



 


